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Versunken [f.z.kn] (Immersed) 
 
Text by Felix Schumann (1854-1879)  
Set by Johannes Brahms (1833-1897), op. 86, #5 
 
Es brausen der Liebe Wogen 
[s brao.zn de li.b vo.n] 
There roar the love's waves 
(The waves of love roar) 
 
Und schäumen mir um das Herz; 
[nt .mn mi m das hrts] 
and foam for-me about the heart; 
(and foam about my heart;) 
 
Zwei tiefe Augen zogen 
Mich mächtig niederwärts. 
 
Mich lockte der Nixen Gemunkel, 
Die wunderliebliche Mär', 
Als ob die Erde dunkel 
Und leuchtend die Tiefe wär'! 
 
Als würde die seligste Ferne 
Dort unten reizende Näh', 
Als könnt' ich des Himmels Sterne 
Dort greifen in blauer See. 
 
Nun brausen und schäumen die Wogen 
Und hüllen mich allwärts ein, 
Es schimmert in Regenbogen 
Die Welt von ferne herein. 
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Thank you! 
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